
© 2015  Al-Farabi Kazakh National University 

Ос па но ва А.А. 

Кө дек Бай шығанұлы ның  
«Үр кін» дас таны

Қа зақ әде биеті нің та ри хын да шы ғар ма шы лық ғұ мыр баяны кейін
гі ке зең де ға на то лық зерт теу ге тар ты лып отыр ған қа лам гер дің бі
рі – Кө дек Бай шы ға нұлы. Ақын шы ғар ма шы лы ғы ның не гіз гі ар қауы 
– ел ба сы нан өт кен ХХ ға сыр ба сын да ғы аума лытөк пе лі ауыр ке зең. 
Қа зақ әде биетін де 1916 жыл дың ел ді дү біл тіп, ен жай лап отыр ған 
же рі нен ауа кө шір ген ақ пат ша ның зіл ді бұй ры ғы нан кейін гі оқи ға
лар дың та ри хи шын ды ғы кең ау қым да көр кем дік өріс ке тар тыл ған. 
Про за да да, поэзияда да сол бір күн дер дің ақи қа ты баян дал ды. Бұл 
та қы рып – қа зақ әде биеті нің да му ын да ғы кө кей кес ті та қы рып тар
дың бі рі бо лып қа лып тас ты. Жү сіп бек Ай мауы тов, Сә кен Сей фул лин, 
Мұх тар Әуе зов, Сә бит Мұ қа нов, Ға бит Мү сі ре пов, Ас қар Сү лей ме нов, 
т.б. сөз зер гер ле рі дүр бе лең уа қыт ая сын да ғы адам тағ дыр ла ры тұр
ғы сын да шы найы ше бер лік тұн ған про за лық шы ғар ма ла рын жаз ды. 
Ма қа ла ав то ры Кө дек Бай шы ға нұлы ның ақын дық ше бер лік тә сіл де рі, 
оның поэзия сын да ғы дәс түр лі үл гі лер мен да ра ақын дық ма шық, тіл 
ше бер лі гі, за ма на ақи қа тын са ра лау, та ну өре сі тұр ғы сын да пай ым
даулар жа сай ды. 

Түйін сөз дер: Кө дек Бай шы ға нұлы, «Үр кін» да станы, қа зақ әде
биеті нің та ри хы, Қар қа ра кө те рі лі сі, ақын дық ше бер лік тә сіл де рі, тіл 
ше бер лі гі, көр кем дік ше шім, тол ғау, пат ша за ма нын да ғы ел тағ ды ры, 
1916 жыл дың оқи ға сы.

Ospanova A.

Dastan «Bustle» by Kodek 
Bayshyganuly

Bayshyganuly Kodek is one of the literary figures in the history of Ka
zakh literature, whose creative life has recently been subject to careful 
study. The main essence of the poet is a vague time spent by people in 
the early twentieth century. The historical truth of events in 1916, after a 
sharp order of the white Tsar about the transmigration of people with an 
amply situated place organising bustle accepts a wide artistic scope in the 
Kazakh literature. The truth of those days is detailed in prose and poetry. 
This topic has formed as one of the urgent topics in the development of Ka
zakh literature. Zhusypbek Aimauytov, Saken Seifullin, Mukhtar Auezov, 
Sabit Mukanov, Gabit Musrepov, Askar Suleimenov wrote their prosaic 
works, where the main topic was the human destinies of a troubled time. 
The author of the article reflects on the methods of poetic skill of Kodek 
Bayshyganuly, traditional patterns and individual poetic skills, language 
proficiency in his poetry from the point of view of the horizon of knowl
edge and the truth analysis of that period.

Key words: Kodek Baishyganuly, the history of the Kazakh literature, 
Karkara uprising, methods of poetic skill, language skills, artistic solutions, 
tolgau (song with lyric expressiveness of tunes), the destiny of the country 
in czarist days, historical event of 1916. 
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Дас тан «Суматоха»  
Кодека Бай шыганулы 

Од ним из деяте лей ли те ра ту ры в ис то рии ка за хс кой ли те ра ту ры, 
твор чес кая жиз нь ко то ро го под вер гает ся тща тель но му исс ле до ва
нию толь ко в пос лед нее вре мя, яв ляет ся Ко дек Бай шы га ну лы. Глав ная 
суть твор чест ва поэта – смут ное вре мя, про жи тое на ро дом в на ча
ле ХХ ве ка. Ис то ри чес кая прав да со бы тий 1916 го да пос ле при ка
за бе ло го ца ря о пе ре се ле нии на ро да с прос тор но рас по ло жен но го 
мес та, соз да вая су ма то ху, при ни мает ши ро кий ху до же ст вен ный раз
мах в ка за хс кой ли те ра ту ре. В про зе и поэзии под роб но из ла гает ся 
ис ти на тех дней. Эта те ма сфор ми ро ва лась как од на из ак ту аль ных 
тем в раз ви тии ка за хс кой ли те ра ту ры. Жу сип бек Ай мауы тов, Са кен 
Сей фул лин, Мух тар Ауе зов, Са бит Му ка нов, Га бит Мус ре пов, Ас кар 
Су лей ме нов и др. на пи са ли свои про заичес кие произ ве де ния, где 
глав ной те мой ста ла че ло ве чес кие судь бы в смут ное вре мя.  Ав тор 
статьи раз мыш ляет о прие мах поэти чес ко го мас терс тва Ко де ка Бай
шы га ну лы, тра ди ци он ных об раз цах и ин ди ви ду аль ных поэти чес ких 
на вы ках, язы ко вом мас терс тве в его поэзии с точ ки зре ния кру го зо ра 
поз на ния и ана ли за ис ти ны эпо хи. 

Клю че вые сло ва: Ко дек Бай шы га ну лы, дас тан «Су ма то ха», ис то
рия ка за хс кой ли те ра ту ры, вос стание Кар ка ра, приемы поэти чес ко го 
мас терс тва, язы ко вое мас терс тво, ху до же ст вен ное ре ше ние, вос пе
ва ние, судь ба на ро да при ца ре, со бы тие 1916 го да.
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Кө дек Бай шы ға нұлы ның 1937 жы лы жа зыл ған бұл шы ғар-
ма сы дәс түр лі тол ғау, тер ме үл гі сін де дү ние, тір ші лік ба ғыт та-
рын тіз бе лей ке ліп бас та лып, әрі қа рай ел ішін де бол ған нақ ты-
лы та ри хи жай дың әң гі ме сі не ойыса ды.

Пат ша за ма нын да ғы ел тағ ды рын әң гі ме лей ді. 1916 жыл-
дың оқи ға сын ора ғы тып әрі ден бас тайды. 

«Онын шы жыл дан Ере сей,
Өз іші нен кір ле ген.
Бұ қа ра жұр тым қайт ер деп,
Жағ дайын ұғып біл ме ген.
Әр пат ша ны өзі нің, 
Бұ қа ра сы оң көр ген.
Бі рақ та бұл Ме ка лай
Бұл қа зақ ты нөл көр ген.

Ақын Ме ка лай пат ша ның да кү ні бі тіп, ел ге тең дік кел ді деп 
жар са лып қуана сөй леп, өт кен күн нің ауыр бір өкі ні ші – 16-
ның әң гі ме сін баян дай ды. 

16-да жар лық боп, 
Жі гіт тер ді жи науға,
Қыр да қа зақ елі нен.
Со ны ме нен жан дарм, 
Азу ті сін ақ си тып,
Құ ты рын ды сен дел ген.
Бұ ра та на атан ған,
Көш пен ді ел ге бұл әмір,
Қа дал ған оқ өң мен нен.
Тез та ра ды суық сөз,
«Сол дат жиып бер» де ген.
Асау ха лық үрік ті,
Мой ны на құ рық түс пе ген.
Ба ла шо шып оян ды,
Ұйқы дан есі кір ме ген.

Әрі қа рай бір де 11 буын ды өлең мен, бір де 7-8 буын ды жыр 
үл гі сі мен жал ға са баян дал ған өлең де Мұх тар Әуе зов тің «Қи лы 
за ман» ро ма нын да әң гі ме ле не тін Қар қа ра кө те рі лі сі нің жайы 
әң гі ме лен ген. Кө дек ақын ның шы ғар ма шы лы ғын Мұх тар Әуе-
зов жақ сы біл ген, ба ға лап сөй ле ген.

КӨ ДЕК  
БАЙ ШЫҒАНҰЛЫ НЫҢ 

«ҮР КІН» ДАС ТАНЫ
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Кө дек  Бай шығанұлы ның «Үр кін» дас таны

Біз дің ше 1916 жыл ғы Қар қа ра кө те рі лі сі ту ра-
лы шы ғар ма жа зу ын да көп де рек ті Кө дек Бай шы-
ға нұлы нан алып пай да ла нуы да әб ден мүм кін. 

Жы лын да он ал ты ның бұй рық кел ді,
Құ лақ қа бұ дан бұ рын ес тіл ме ген.
Мау сым да тұй ық қа Ал бан ті рел ген дей,
Абыр жып та ңы атып, кеш кір ме ген.
Өнер, бі лім, кә сіп сіз қай ран ха лық,
Ел еді нә рес те дей ес кір ме ген.
Пат ша ға қа ра ға лы ел-жұр ты ның,
Қо лы бар бай лау ын да шеш тір ме ген.

Әс кер үшін ба ла жи нап бе ре сің де ген ел дің 
ба ла ор ны на мал бер мек бол ға ны, ұлық тың оны 
тың да май ел ді ті зім де ге ні, ел дің Ұзақ ба тыр ға 
ар қа сүйеге ні айтыла ды. Ұзақ ел аты нан ұлық қа 
айт ар сө зін айтады.

Ұлық қа Ұзақ сөй ле ді,
Сөй ле ген де бүй де ді:
Қа зақ со ғыс көр ген жоқ, 
Бер мей мін сол дат мен – де ді.
Қа ру сыз жас ты жауға ай дап,
Ұлық бы сың сен – де ді.
Бер сең – ба ла өле ді,
Бер ме сең – шал өле ді.
Ба ла өл ген ше – шал өл сін, 
Осы лай шеш ті ел – де ді.
Бер ме ді де сең, өзің біл,
Құр бан ға шал ды шал – де ді.

Ұлық бұ ған Көк бай, ояз ға айт  деп Қа ра қол 
жі бе ре ді. Кө дек ақын Ұзақ пен Жә мең ке бас бо-
лып Қа ра қол бар ға ны, он да да ел қа мы бас ты на-
зар да бол ға ны баян да ла ды.

Сұ ра ғы на ұлық тың,
Ұзақ ба тыр көн бе ді.
Қа зақ со ғыс көр ген жоқ,
Бас тап қы сө зім сол – де ді.
Сой ыс мал дан жәр дем ал,
Ел ше ші мі жөн – де ді.

Мал бақ қан қа зақ тың ай дау да жүр ме сін кө зі 
көр ді дей ді. Ақы ры бі рін қой май қы ру ға бұй рық 
бе ріл ге ні баян да ла ды. Ел жақ сы сын қа мап, қой-
дай қыр ға ны, ша ра сыз ха лық тың мұң-за ры, дәл 
өмір де бол ған сұм дық ақын жа нын бі ті ре ді.

Қол да қа ру, қай рат жоқ,
Ба тыр лар ды ба сын ды.
Ала са пы ран ай қай шу...
Ал ла де ді, аһ ұр ды...
«Рай ым бек ба ба, қол да!» деп,
Атын атап ша қыр ды.
Әруағы жар бо лып,
Те мір есік ашыл ды.

Оқ ти ген нің бар лы ғы,
Қа ны су дай ша шыл ды.

Орыс ал дап-су лап әке ліп, айла сын асыр ды 
деп, әрі қа рай жа ра лы Ұзақ ба тыр ды жа сы рын 
әре кет жа са ған ел адам да ры ның аты ата ла ды. 
Бір дүн ген нің үйіне апа рып, жа ра сын ем дет пек 
бол ған да ры, Ұзақ тың арыз да сып айт қан әң гі ме-
сі баян да лып жал ғас қан дас тан ел ба сы на түс кен 
ауырт па лық, бұлт үйі ріл ген қа ра лы күн дер дің 
ақи қа тын жан сыз да тар шы найы лық пен су рет-
теп, баян дай ды. Ұзақ тың ақы лы мен ие сіз қал ған 
ел мен ке ңе су ге Тұр лы қо жа мен Әубә кір қош та-
сып жү ріп ке те ді. 

Қа шып кет кен де рін түр ме бас тық та ры бі ліп 
қа лып, та ғы дү бі лу, дүр бе лең шы ға ды. 

Ал, мә лі мет алың дар,
Дүң ген де жат қан Ұзақ тан.
Кеш кі са ғат се гіз де,
Қас қа рай ып күн бат қан.
Бә рін тү гел қыр дық деп,
Ха бар кел ді сол дат тан.
Бас тық са нап өлік ті, 
«Тек сер гін» – деп тіл қат қан.
Бір нәр се ні сез ген дей
 ниеті жа ман ант ат қан.
Тұр лы қо жа, Ұзақ тың
Өлі гін із деп жан-жақ тан.
«Сүйегі қай да, әкел» – деп,
Түр ме ні тү гел ақ та рт қан.
Тап па ған соң үшеуін,
Қайтадан бұй рық тар қат қан.

Жоқ адам ды із деп, тауып бер ген ге сый лық 
бар деп жар сал ған да, дүн ген опа сыз бо лып шы-
ғып, пұл ға ар ба лып қа ла ды.

Ұс тап бер ді Ұзақ ты,
Дә ме лі боп ол жа дан.
Қайт ып мұ сыл ман дер сің.
Бұ та құр лы бол ма ған.
Те гі, тү бі бел гі сіз,
Не кү те сің ен ді одан.

Ба тыр қол ға тү се ді. Ұзақ тың қош тас қан сө зі 
айтыла ды.

«Жет кін ше гім аман бол,
Ті ле гім осы Ал ла дан.
Ха лық та жас тар бар бол сын,
Елін-жұр тын қор ға ған.
Құр бан дық пын сен дер ге,
Бұй ырт қа ны сол ма ған.
Деп жү рің дер қа шан да,
Ар ман да өт кен ер лер бар.
Қош-қош елім аман бол,
Ар ман да кет кен ер лер бар.
Жоқ тау сыз кет пес жер лер бар».
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Он ал ты ның ауыр зар да бын кө зі мен көр ген 
Кө дек ақын бар жай ды сүйек сыр қы ра тар ауыр 
шын ды ғы мен өлең ет кен. Жұрт тың жәр мең ке ні 
та ла ға ны, от қой ып өр те ге ні, Қы тай ке тіп құ-
ты ла мыз де сіп қау қыл дас қа ны. Ар ғы жақ ты да, 
бер гі бет тің де жағ дайын көз бен көр ген ақын 
Кө дек бұл тұс та ғы ахуал ға қа тыс ты бы лай деп 
баян дап өте ді.

Ел іші ырың, шу лы еді,
Іш ке ні ірің, у ме еді.
Ес сіз дер сез бей еш те ңе,
Ес ті нің бол ды біл ге ні.
Ба сын да бү тін үйі жоқ,
Ел кө тер ді ір ге ні.
Қы тай ауып ке тем деп,
Ыр жаң да сып күл ге ні.
Ба ла сын қо рып әр үйде,
Көш-көш пе нен гу ле ді.
Мұр ты нан кү ліп қал мақ тар,
Тұр ға нын то сып біл ме ді.

Жұрт ты тоқ та тып Тұр лы қо жа ақыл айтады. 
Қы тай ға ел бол май сың, қаш па Ал бан, қал мақ тан 
дү ре же ген ше, өз же рің де өл дей ді. Қа зақ қор бол-
ды, ама лы тау сы лып, орыс пен со ғыс пақ бол ды деп 
баян дай ды ақын бұл кез де гі ша ра сыз ел күйін. 

Қа шып кет кен ел Қы тай да да оң бай ды. Қал-
мақ, сі бе то нап, әб ден қа жы ған екен. 

Шөл деп қаң сып бар ған жұрт,
Бас па на сыз шер кеуде.
Киер киім, та мақ жоқ,
Ең се сі түс ті бір дем де.
Сөй ле ді деп сөк пе жұрт,
Тал қан, ұн ға қыз бер ді.
Он ал ты ның со ңын да,
Өс тіп тұр мыс өз гер ді.
 Беу, дү ние, осын дай,
Бос қын дық ты көз көр ді» [1, 232].

Сә бит Мұ қа нов «ХХ ға сыр да ғы қа зақ әде-
биеті» ең бе гін де Мұх тар Әуе зов тің «Қи лы за ма-
ны на» ар найы тоқ та ла ды. По вес тің жа зы лу, жа-
рық кө ру мер зі мі ха бар ла нып, әрі қа рай маз мұ ны 
баян дал ған.

«Бұ рын ғы Же ті су об лы сы Жар кент уезі не қа-
райт ын Ала таудың бір са ла сын да ғы Ал бан дейт-
ін ел дің жай лау да отыр ған ке зін де, 1916 жы лы 
қа зақ тан май дан ға қа ра жұ мыс қа жі гіт алу ту-
ра лы пат ша үкі ме ті нің жар лы ғы шы ға ды. Осы 
кез де Ал бан елі нің жай лауы ның қақ ор та сы нан 
ашыл ған Же ті су да ғы атақ ты «Қар қа ра» жәр мең-
ке сі жү ріп жа та ды. 

Жар лық ең ал ды мен жәр мең ке де тұр ған 
прис тав қа ке ле ді. Бұ рын қа зақ ты сү лік тей со-
рып, па ра ға сүйе ніп қал ған прис тав (ақ жел ке) 
өзі мен жем тік тес Плот ни ков де ген уряд ни гін 
ша қы рып алып, кел ген жар лық ты оқи ды да, 
екеуі оңай ол жа та был ды деп іш те рі нен қуа нып, 
жар лық ты ес ті рт пек үшін ер те ңі не бо лыс тар ды 
жи на мақ бо ла ды.

Бо лыс тар дың бә рі жәр мең ке ден та бы ла ды. 
Ер те ңі не жиы лыс бо лып прис тав жар лық ты ес-
тір те ді. Бо лыс тар дың ішін де, Ра хым бай дейт ін 
прис тав тың ті лек те сі бір қу бо лыс бұл жар лық қа 
іші нен қуана ды да, өз ге ле рі тө бе сі не жай түс кен-
дей тұн жы рап, қа бақ та рын қарс жауып үн де мей-
ді. Жал ғыз-ақ Әубә кір дейт ін бо лыс «біз жар-
лық ты жа риялай мыз, бі рақ ел бұ ған көн бейді» 
де се, прис тав сен бүй деп отыр ған да ел не де мей-
ді. Сөз ді қой да, жі гіт жи на! деп тұ жы рып тас-
тайды» [2, 335].

Мұх тар Әуе зов ел жақ сы ла ры ның мал бе ріп, 
ада мы мыз ды алып қа ла мыз де ген ұйға ры мын 
айтады. Бұл факт Кө дек тің «Үр кін» да станын да 
да айт ыл ған.

Әдебиет тер 
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